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– A bevált program szerint rendezzük 
meg az idei karnevált. Tavaly sokan össze-
fogtak azért, hogy ne szűnjön meg. Pásztor 
Éva és családja két évtizeden át éltette a 
farsangi karnevál hagyományát a község-
ben, ezt pedig mindenki folytatni szerette 
volna. A Hofy Cuki cukrászda és pékség 
vállalta a fánksütést, a Szécsenyi István Ha-
gyományőrző Lovas Egyesület segítkezett a 
forralt bor és a tea elkészítésében, a kézi-
munkázó asszonyok a fánk, a tea és a bor 
kiosztását végezték, a Kertbarátkör pedig 
nagy mennyiségű borral járult hozzá a ren-
dezvényhez. 

Nagy összefogás volt ez tavaly a civil 
szervezetek és a polgárok részéről, és ez 
reményeink szerint idén is megvalósul. 
Terveink szerint február 19-én 13 órakor 
gyülekeznek a farsangozók a piactéren 
felállított színpad előtt, ahonnan a felvo-
nulás résztvevői elindulnak. A haladási 
útvonal a szokásos: Petőfi Sándor utca, 
Újvidéki utca, Kossuth Lajos utca, Nikola 
Pašić utca, Petőfi Sándor utca. Színes jel-
mezbe bújt farsangozók menetét most is 

a TEFU fúvószenekar kíséri. A felvonulás 
végetértével a színpadnál ügyességi játé-
kok következnek a legkisebbeknek, de a 
felnőtteknek is. A bőgőtemetés kihagyha-
tatlan eleme az eseménynek, amit most is 
a Szirmai Károly MME tagjai mutatnak be. 
A bőgőtemetők pedig a farsangi menetben 
is szavatolni fogják a jó hangulatot. 

– Nagy szeretettel várjuk a résztvevő-
ket a farsangbúcsúztatóra. Mindenkit arra 
buzdítunk, öltözzön be, bújjon álarc mögé 
és együtt, hogy vidám hangulatban űzzük 
el a telet és várjuk a tavaszt! – mondta a 
helyi közösség titkára.

Szombaton, február 11-én a telepi millenniumi em-
léktemplom búcsúnapja van. Kiváló lehetőség ez, 
hogy a Lourdes-i Szűzanya közbenjárását kérjük 
azon a helyen, ahová a környező helységekből 
előszeretettel zarándokolnak imádkozni. A bú-
csúi szentmisét a betegek és a külföldiek számára 
közvetítjük a plébánia Facebook-oldaláról. Sokkal 
mélyebb azonban élőben részt venni ezen a jeles 
alkalmon.  Kérjük tisztelettel, hogy aki teheti, hoz-
zon aprósüteményt, mellyel a zarándokokat meg-
vendégelhetjük. Ezen az alkalmon jelen lesznek az 
erdélyi, a magyarországi és a szerbiai Mária Rádió 
műsorigazgatói is. A délután folyamán az egyház-
megye papjaival ebédelnek a Telepen, majd talál-
kozón vesznek részt. 
Aki teheti, segítsen a búcsúi étkezések költsége-
inek támogatásával. A búcsúi szentmisén szent-
beszédet mond Ft. Karácson Tibor atya, az erdélyi 
Mária Rádió műsorigazgatója.

Szombaton a telepi templom búcsúja

A közművállalat eddig több mint 7000 darab 120 
literes szemeteskukát osztott ki a lakosságnak, és 
folytatni kívánja a cserét. Azok is lecserélhetik a 
törött, megrongálódott szemeteseket, akik eddig 
még nem jelentkeztek. A lehetőség természete-
sen azokra is vonatkozik, akiknek eddig nem volt 
háztartási szemétgyűjtőjük. A vállalat a közeljövő-
ben a jogi személyeket szeretné szemeteskuká-
hoz juttatni. A környezetvédelmi minisztérium és 
az önkormányzat jóvoltából nagyobb űrtartalmú 
konténereket biztosít számukra a hulladékgyűjtés 
korszerűsítése érdekében. A vállalkozók ingyenes 
1100 literes hulladékgyűjtőt kapnak, de alá kell írni-
uk azt a szerződést, amely tartalmazza az kiürítés 
ütemtervét. Egy konténer kiürítéséért 1200 dinárt 
kell fizetniük.

Bővebb tájékoztató a  cistoca@jkptemerin.
com jelzésű e-mail címen, valamint a 0800 200 770 
vagy a 021 843 754 ingyenesen hívható telefon-
számok egyikén kapható. 

Lerakható 
az építkezési hulladék

 A közművállalat (JKP) weboldalán olvasható 
információ szerint csütörtöktől, február 2-ától a sze-
méttelepen lerakható a szilárd építkezési hulladék 
(tégla, falazótömb, cserép stb.), ezzel szemben  az 
épületbútorzatból keletkezett fahulladékot, beton-
lapokat, a vályog hulladékot, földet továbbra sem 
szabad elhelyezni.

Február 19-én vonul fel a karneváli menet
Farsangbúcsúztató

T. D.

Szemeteskukák
Igényelhetők

A népi hiedelem szerint mi is tehetünk azért, hogy elűzzük a zord időjá-
rást. A vidám farsangi felvonulást idén is megszervezik községünkben, ahol 
közös erővel, álarcok mögé bújva és hangos zenével riaszthatjuk el a telet. 
Az eseményt az első helyi közösség és a helyi civil szervezetek szervezik. 
Varga Flórián, a helyi közösség titkára ismertette olvasóinkkal az idei ren-
dezvény részleteit. 

Plébánia

Korábbi felvétel a karneváli menetről



TEMERINI ÚJSÁG 2023. február 9.2

Munka a könyvekkel
Pásztor Ágnest, a Szirmai Károly 

Közkönyvtár igazgatónőjét kérdeztük
 Nem tétlenkednek a könyvtár dolgozói az év ezen időszaká-

ban sem: a délelőtti órákban az olvasókat fogadják, segítenek 
nekik a megfelelő olvasmány kiválasztásában, délután pedig 
leltároznak. Emellett arra is odafigyelnek, hogy olykor-oly-
kor új kiadvánnyal lepjék meg a betérő olvasókat, hallottuk 
a könyvtár központi részlegének vezetőjétől. Pásztor Ágnes 
elmondta, az alapító, azaz az önkormányzat 400 ezer dinárt 
hagyott jóvá számukra könyvbeszerzésre, így az előttünk álló 
időszakban ebből az összegből vásárolnak majd magyar és 
szerb nyelvű kiadványokat.

 – Az olvasók igényének megfelelően keressük az új cí-
meket, ez a legfontosabb szempont. A költségvetési támogatás 
mellett más forrásokból is vásároljuk ezeket, de előfordul az 
is, hogy ajándékba kapunk könyveket. Bízom benne, hogy is-
mét meghirdetik a Márai-programot, mert általa számos szép, 
új könyv kerülhetett a polcokra. Az elmúlt két évben nem írtak 
ki pályázatot közkönyvtárak számára, de amint ismét lehetőség 
mutatkozik, pályázni fogunk. 

A szerb nyelvű kiadványok beszerzése más módon törté-
nik, egyrészt a községi költségvetésből vásárolunk, másrészt a 
művelődési minisztérium által kiírt pályázaton meghatározott 
könyvlistáról kell választanunk. Nagyon kevés magyar nyelvű 
könyv van ezen a listán, mindössze néhány, ezért erre nem ala-
pozhatunk. A tartományi művelődési titkárság pályázatán nyert 
összegből is vásárolunk könyveket mindkét nyelven, emelte ki 
a könyvtár igazgatója.

A tavalyi könyvbeszerzésről még nincsenek adatok, de a 
2021-es jelentés szerint ez a szám meghaladta az 1600-at. A 
könyveket a BISIS 5 elektonikus könyvtári programba veze-
tik be.

– Amikor hozzáláttunk ehhez az időigényes, alapos mun-
kát követelő feladathoz, teljesen más, kezdetleges programban 
dolgoztunk. A BISIS 4 után már az ötös verzióra is áttértünk, 
a minisztériumi pályázaton ugyanis hozzájutottunk a program-
hoz. Sokkal korszerűbb és egyszerűbb a kezelése.

A könyvtár központi részlegében immár harmadik éve tart a 
leltár, ugyanis tetemes számú könyvet kell ellenőrizni. A járeki 
és a szőregi fiókokban már lezajlott a leltár, idén ott is meg-
kezdik a könyvek bevezetését az elektronikus programba. De a 
tagok nevei is bekerülnek e központi rendszerbe, Temerinben 
ez már működik. Azt most még nem tudják pontosan, hogy hány 
könyv van a polcokon, de becslés szerint a temerini részleg 
állománya csaknem 41 ezer példány. A szakadt, elavult, ol-
vashatatlanná vált példányokat kiselejtezik – mondta egyebek 
között az igazgatónő.

Az olvasóteremben ingyesen olvasható a napi- és a hetisajtó, 
valamint internet-elérhetőség is rendelkezésre áll. Az újdon-
ságoknak az intézmény honlapján lehet utánanézni. Az oldalt 
böngészve az érdeklődők megtudhatják azt is, hogy az évi tag-
sági díj 500 dinár, legfeljebb három könyv elvihető ki 15 napra, 
de a kölcsönzési határidő akár meg is hosszabbítható. Azok, 
akik elveszítik, megrongálják a könyveket, kötelesek a kárt 
megtéríteni. Szótár, enciklopédia, lexikon, helytörténeti tárgyú 
kiadvány nem kölcsönözhető, azok kizárólag az intézményben 
használhatók. A Szirmai Károly Közkönyvtár temerini épületé-
ben hétköznaponként reggel fél 8 és délután fél 2 között, míg 
szombaton 8 és 13 óra között fogadják a látogatókat. ácsi

Elvitték a lottó hetest
A lottó 9. heti sorsolásán kihúzták a lottó hetest. A győztes há-

rommillió euróval lett gazdagabb, közölte a Szerbiai Állami Szeren-
csejáték. A nyertes számok az alábbiak: 5, 9, 15, 19, 22, 33, 34. 
A Szerbiai Rádió és Televízió értesülései szerint a nyertes szelvényt a 
fővárosban fizették be.

APRÓHIRDETÉSEK
• Pecsenyecsirkék eladók élve vagy 
konyhakészen. Sonja Marinković 
utca 7. Telefon: 3848-200.
• Kiadó 32 négyzetméteres helyiség iro-
dának vagy üzlethelyiségnek Temerin 
központjában, a Petőfi Sándor utca 
1-es szám alatt. Telefon: 063/808-54-
08 vagy 021/ 843-201.
• Nagy fák kivágását vállalom, ve-
szélyes helyen is. Telefon: 065/677-
80-29.
• Vásárolok teljes hagyatékot, hasz-
nált bútorokat és minden felesleges 
tárgyat padlásról, pincéből, garázsból. 
Tel.: 063/8-143-147.

• Birka és egy 3 éves Ile de France 
kos eladó. Rákóczi Ferenc utca 73, 
telefon: 063/16-16-565. 
• Zastava 750-es (kontrás) Fityót ven-
nék bármilyen állapotban, csak papírok-
kal. Telefon: 062/583-261 (Gábor).
• Golf 1-est vagy 2-est vennék, pa-
pírokkal. Telefon: 60/71-61-312 (At-
tila, Temerin)
• Vásárolok rosszvasat, papírt, rezet, 
messzinget, alumíniumot, ólmot, kály-
hákat, villanymotorokat, autókat, elekt-
romos készülékeket, régi kábeleket, 
antikvitásokat, régi pénzt, képregényt, 
albumot képecskékkel. A legjobb árat 
fizetem, azonnal. Tel.: 064/468-23-35.

Ügyfélablak a vállalkozóknak
Múlt héten adták át rendeltetésének a községházán azt az ügyfélabla-

kot, ahová a helyi és környékbeli vállalkozók cégükkel kapcsolatos jogi 
és gyakorlati kérdésekkel fordulhatnak. 

Az önkormányzat épületének aulájában megnyílt ügyfélablaknál el-
sősorban az új cégek alapítóit látják el hasznos információkkal, de a 
köztársasági, tartományi és helyi szintű pályazatokról is tájékozódhat-
nak az érdeklődők. 

Az ünnepélyes átadáson jelen volt Branislava Simonić, a szerb gaz-
dasági kamara vállalkozásokkal megbízott szakosztályának igazgatója, aki 
kifejtette, hogy az ország területén már több mint húsz ilyen ügyfélablak 
áll a vállalkozók rendelkezésére.

– A projektet a kamara azzal a céllal indította el, hogy minél hozzáfér-
hetőbbé tegye szolgáltatásait a helyi vállalkozók számára. Ezeken a pon-
tokon a minden információ megkapható, mely a vállakozás fejlesztéséhez 
szükséges. Ugyanott a gazdasági kamara szolgáltatásai is elérhetőek. 

Milan Novaković, a dél-bácskai közigazgatási körzet vezetője kiemelte, 
hogy Temerin után további 11 településen tervezik vállalkozásfejlesztési 
iroda megnyitását, mert fontosnak tartják az ügyviteli eljárások egysze-
rűsítését annak érdekében, hogy a vállalkozók saját tevékenységükre 
összpontosíthassanak. 

A cégtulajdonosoknak sokat jelent, hogy e szolgáltatások helyben 
is elérhetőek legyenek. Ne kelljen más városokba menniük ügyintézés 
céljából, ezáltal ugyanis időt és pénzt takaríthatnak meg – mondta a 
körzetvezető. 

Az önkormányzat számára rendkívül fontos a helyi vállalkozók tá-
mogatása, mutatott rá Mladen Zec, Temerin község polgármestere a 
megnyitón.

– Idén hatmillió dinárt különítettünk el a helyi költségvetésből vál-
lalkozóink támogatására, akik a most megnyílt ügyfélablakoknál a helyi 
pályázati lehetőségekről is értesülhetnek. Rövidesen közzétesszük az 
idei pályázatokat is, amelyekkel elsősorban az új cégek megalapítását 
serkentjük: erre 280 millió dinárt fordítunk. Külön pályázattal járulunk 
hozzá az új munkahelyek megteremtéséhez is. A működő cégek ugyanis 
minden új alkalmazott után 180 ezer dináros támogatásban részesülhet-
nek – ismertette a polgármester. T. D.
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GREEN JOBS
Metszést, permetezést vállalok.

Telefonszám:
063/737-96-26

Savanović fóliakertészet
színes, virágos Valentin-napot kíván!
Lepje meg kedvesét a szerelmesek napján 
színpompás virággal – ciklámennel, primulával, 
szegfűvel, korallvirággal stb. – vagy válasszon 
a szokásos kínálatból behozatali orchideát, 
Schefflerát, kaktuszt, Benjámin fikuszt stb.

Temerin, Bem u. 22., Újvidéki utca 273. 
(a vasúti átjárónál), tel.: 064/234-38-53

Parkosítás, kertrendezés 
és megrendelésre beültetés: 063/19-16-169

A

Hol itt a járda?

Tizennégy hónapot vártak a Vajdasági Gazdaságfejlesztési Program 
sikeres pályázói arra, hogy aláírhassák a szerződéseket – ez derült ki 
Pásztor István, a Vajdasági Magyar Szövetség elnökének szavaiból a to-
polyai TSC Arénában megtartott rendezvényen, amelyen negyvenkilenc 
közepes és nagy léptékű gazdasági és mezőgazdasági fejlesztésről szóló 
szerződését írtak alá a nyertesek.

Pásztor szerint a pályázók kitartásának, komolyságának és bizal-
mának meglett az eredménye. A Pannon Televízió beszámolója szerint 
Magyar Levente, Magyarország Külgazdasági és Külügyminisztériumának 
miniszterhelyettese biztosította a vajdasági vállalkozókat, hogy a nehéz 
helyzet ellenére lesz folytatása a gazdaságfejlesztési programnak, azon-
ban a kijelentéséből az derült ki, hogy a folytatásra lehet, hogy csak az 
év végén, de az is lehet, hogy jövőre kerül sor.

Folytatódik a 
gazdaságfejlesztési program

A kóbor ebek befogása
Sok a kóbor kutya az utcákon, az ünnepek során ugyanis a 

petárda- és tűzijáték durrogásától megijedve sok állat elszökött 
otthonról, de az sem ritka, hogy gazdáik egyszerűen kicsapják 
őket az utcára. 

A járókelők arra panaszkodnak, hogy kutyafalkát látván nem érzik ma-
gukat biztonságban, félnek, és féltik gyerekeket is az esetleges támadástól. 
A közművállalat (JKP) állategészségügyi szolgálatának dolgozói járják a 
terepet, és begyűjtik a kóbor ebeket. Az önkormányzat illetékesei a minap 
a hontalan ebek befogásáról szereztek személyes információkat. 

Dejan Bradaš, a községi elnök helyettese elmondta, a képviselő-
testület 2020 végén bízta meg a közművállalatot ezzel a tevékenységgel, 
és  – mint mondta – azóta jelentősen csökkent a kóbor ebek száma. 
Kifejtette, ez a kártérítési kérelmekre fordított összegből is jól látszik, 
mert míg az említett évben csaknem négymillió dinárt szántak e célra a 
községi költségvetésből, tavaly ez az összeg valamivel több mint egymil-
lióra csökkent. A kártérítési kérelmeken kívül a szolgáltatás korszerű-
sítését is támogatják a büdzséből.

 – A polgárok biztonsága a legfontosabb, különösképpen a gyerekeké. 
Ezért arra kérem a kutyatulajdonosokat, hogy lássák el állataikat chippel 
és adassák be nekik a megfelelő oltásokat, mert ez az egyetlen módja a 
biztonságos kutyatartásnak, emelte ki a községi elnök helyettese. 

Dragan Bjeljac, a közművállalat megbízott igazgatója ismertette, 
hogy mi történik a lakossági bejelentés után: a vállalat dolgozója a tere-
pen az előírt módon, állatbarát eszközöket használva befogja az állatot, 
majd ha sikerül, a chip alapján megkeresik a gazdáját. Ellenkező eset-
ben menhelyre szállítják. Kiemelte, a szolgálat dolgozói állatbarát embe-
rek, és nem fordulthat elő, hogy az eb sérülten kerül vissza gazdájához. 
A szolgálat munkája rendkívül fontos, mert a járókelők soha nem tudják 
megítélni, hogy a kóbor ebek agresszív magatartást fognak-e tanúsítani 
vagy sem.

T. D.

Az Union malom előtt közlekedők bizonyára gyakran elját-
szanak a repülés gondolatával, merthogy gyalogszerrel 
aligha tehető meg kellő biztonsággal a sarok és a péküzlet 
közötti útszakasz. Az Újvidék irányába tartóknak először is 
ki kell kerülniük a betontömbökkel fedett gödröt, majd le-
hetőleg sérülésmentesen át kell evickélniük az ott parkoló 
nyergesvontatók között. Nem lehetetlen, de nem is kellemes 

feladat. Ugyanez vár a másik irányból érkezőkre. A felvételen 
jól látszik, hogy sem jobbról, sem balról nincs megfelelő szé-
lességű betonrész a gyalogosok, a kerékpárosok, vagy akár 
a babakocsit toló kismamák részére. Odaérve tehát ajánlatos 
megállni, és felmérni a terepet. Mellesleg ez az áldatlan álla-
pot nem a közelmúltban alakult ki, hanem hónapok óta tart.

ácsi

Kirándulás Mohácsra
A temerini nyugdíjas egyesület egynapos 

kirándulást szervez Mohácsra, a Busó-napi 
rendezvényekre.

Indulás február 18-án reggel 6 órakor a Szent 
Rozália templom elől. Indulás vissza kb.

19 órakor. Részvételi díj 1700 dinár.

Telefon: 064/021-13-99
Minden érdeklődőt szeretettel várunk.
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Valaha minden vajdasági 
településnek kiváló kosárfo-
nói voltak. A mesterség há-
ziiparból kisiparrá fejlődött, 
később pedig már szövetke-
zetek is alakultak. A XX. szá-
zad elejétől fokozatosan fej-
lődik iparrá, így a környéken 
az 1940/50-es évekre néhány 
kosárfonó központba csopor-
tosultak a vesszőbútor és a 
kosárfonó szakma művelői. 
Mára azonban már alig maradt 
néhány mester. Elevenítsük 
fel hát az ősi tudást!  Okta-
tó: Kovács Zoltán kosárfonó, 
népi iparművész.

Szervezők: a Hagyomá-
nyok Háza vajdasági hálózata, 
a Vajdasági Magyar Művelődé-
si Intézet és a TAKT. Helyszín: 
Temerini tájház és Alkotóház, 
JNH utca 126.

A tanfolyamra négy hétvé-
gén kerül sor pénteki, szom-
bati és vasárnapi napokon. I. 
rész március 31. – április 2., 

II. rész : 2023. április 15–16., 
III. rész április 28–30., IV. rész 
május 12–14. 

Kezdés mindig pénteken 
16 órakor, befejezés: vasár-
nap 12 órakor.

A szükséges eszközöket és 
szerszámot a mester (oktató) 
biztosítja.

A jelentkezéseket március 
1-ig, vagy a helyek beteltéig 
fogadjuk.

A jelentkezők az anyag-
költséget (hántolt és hánto-
latlan vessző) fizetik, alkal-
manként 1800 dinárt, cserébe 
a tanfolyamon készült alko-
tásokat hazavihetik. Jelent-
kezni a következő űrlap kitöl-
tésével lehet: https://forms.
gle/29nTAzj7K9g2N9Tp9

A részletekért fordul-
jon Kovács Nádi Karoli-
nához a nadi.karolina@
hagyomanyokhaza.hu elekt-
ronikus címen vagy a 063/563-
115 telefonszámon!

nyes szokásnak tartja a cigizést. – Sosem értet-
tem a lényegét, hogy mi a jó a dohányzásban. 
Azért fontos, hogy küzdjünk e káros szenvedély 
ellen, mert senkinek sem jó. Annak sem, aki 
dohányzik és a környezetének sem, így semmi 
értelme nincs. Én kis emberekkel ábrázoltam a 
dohányzókat a rajzon, mert kicsinyes szokásnak 
tartom – fogalmazott a fiatal tehetség. 

A pályázatra benevezett alkotások a köz-
pontban található digitális hirdetőtáblán is meg-
tekinthetőek. Így hívják fel a járókelők figyelmét 
e szenvedély veszélyeire.

Az országos dohányfüstmentes nap alkal-
mából az egészségház védőnői szakszolgála-
ta, az önkormányzat és a Mušicki Művelődési 
Központ pályázatot hirdetett a felsőosztályos 
tanulók számára. Kisdiákok százöt pályaművel 
vettek részt a pályázaton: kilencven képzőmű-
vészeti alkotással, valamint tizenöt verssel és 
fogalmazással hívták fel a figyelmet a dohányzás 
veszélyeire. Ötletes, színes és egyedi gyermek-
munkák születtek.

A legsikeresebb alkotókat ünnepélyes díjki-
osztó keretében jutalmazták meg. A díjátadón az 
önkormányzat nevében dr. 
Hrnjak Srđan és Urbán 
Izabella köszöntötték az 
egybegyűlteket, valamint 
Biljana Drobac, az egész-
ségház főnővére is szólt a 
jelenlevőkhöz. 

Urbán Izabella községi 
oktatási megbízott rámu-
tatott arra, hogy rendkívül 
fontos már egészen fiatal 
korban felhívni a gyerekek 
figyelmét a dohányzás ká-
ros hatásaira.

 – Nagyon fontos, hogy 

az egészségházzal karöltve megemlékezzünk 
ezekről a világnapokról, és felhívjuk diákjaink 
figyelmét az egészséges életmódra. A dohányzás 
drága és veszélyes, e rossz szokás egész életünk-
re kihatással lehet, ezt a fiataloknak tudniuk 
kell. Életünk egy nagy kincs, meg kell tanulnunk 
vigyázni az egészségünkre.

Szép versek és rajzok születtek a pályázaton. 
A gyerekek őszinte önkifejezését tükrözik. Nem 
riadtak vissza attól sem, hogy alkotásaikban akár 
a hozzájuk legközelebb állókat is elmarasztalják, 
mert dohányoznak. Az alkotásokból látszik, hogy 

értik a témát – mondta Urbán 
Izabella.

Elek Árpád dohányzó sztá-
rokkal szemléltette a cigarettá-
zás káros hatásait. – Mindenki 
ünnepli a sztárokat. A rajzomon 
azonban jól látszik, hogy a rossz 
szokásuk milyen hatással volt rá-
juk. Elöregedtek és kifakultak, 
és így nem senkinek sem érde-
kesek – mutatott rá a díjazott 
alkotó. 

Varga Somogyi Inesz 
munkáját is elismerésben ré-
szesítették. Ő úgyszintén kicsi-

Élet dohányfüstben
Gyermekmunkák hívják fel a figyelmet a dohányzás káros hatásaira

T. D.

Az óbecsei Lurkóházban jártak a nyolcadikosok

Jót tenni jó

Másoknak adni felemelő érzés, hiszen nemcsak a rászorulóknak se-
gíthetünk ezzel, hanem a saját szívünkbe is békét hozhatunk, ami pedig 
a legfontosabb: környezetünket is buzdítjuk a jó cselekedetekre. Mióta 
világ a világ, a humanitárius tevékenység életünk része. Az emberi jóság 
eredendő, belülről jön a késztetés, hogy segítsünk másoknak. Nem elég 
felismerni a tényt, hogy vannak, akik segítségre szorulnak, tenni is kell 
azért, hogy a nehéz sorsokon enyhítsünk. A jótékonyságra való nevelést 
pedig sohasem lehet túl korán kezdeni, vallja Ivanković Mirjana, a Kókai 
Imre Általános Iskola 8. a osztályának osztályfőnöke. A tanárnő és diák-
jai a közelmúltban az óbecsei Lurkóházban jártak, ahol amellett, hogy 
adományaikkal segítettek az ott lakókat, akik árva vagy félárva gyerekek, 
számos élménnyel is gazdagodtak.

A következő számunkban riportot közlünk a látogatásról.

Kosárfonó tanfolyam 



TEMERINI ÚJSÁG2023. február 9. 5

– A 2001 után készült alkotásaimat állítot-
tam ki, akkor volt ugyanis az első kiállításom. 
Most 63 kép, hímzések, kötések és horgolások 
szerepeltek a kiállításon. Sokan megnézték és el-
ismeréssel szóltak róla. Szerettem volna megmu-
tatni az ismerősöknek, a barátoknak, hogy mivel 
foglalkozom. Itt mondom el, hogy keresztanyám 
volt az, aki sok évvel ezelőt, megkedveltette ve-
lem a kézimunkát. Ötujjas kesztyűt horgoltatott 
velem, nem mindennapi és nem könnyű feladat 
elé állítva engem, de megbírkóztam vele. Utána 
könyvből tanultam a horgolási mintákat. Egy-
re több és több alkotás került ki a kezem alól: 
horgoltam csipkéket, asztalterítőket. A lányom 
születése után babakocsiba kispárnát és a ta-
karót készítettem. Az egyedi készítésű tárgyakat 
kedvelem, a sorozatban gyártottakat kevésbé. A 
kötés és a hímzés időszaka következett. Kedven-
cem a kalocsai hímzés volt, de a fehérhímzést is 
nagyon szerettem. 

Időközben fordult a világ körülöttünk, s oda 
jutottunk, hogy ezek a kézzel alkotott munkák 
nemigen lehetnek részei a mindennapoknak. 
A dolgozó nőknek erre egyszerűen nincs ide-
jük. A terítők, a csipkék akkor mutatnak jól, 
ha kikeményítve, gondosan kivasalva kerülnek 
a helyükre, ami időt igénylő feladat. Másfelől a 
modern bútorokhoz aligha illik egy kézzel var-
rott terítő. Kissé elszomorít, hogy nincs, aki ezt 
a tevékenységet folytatná, ahogyan igény sem 
mutatkozik irántuk.

 • Ezért újabb alkotási lehetőségeket 
keresett. 

–  Igen. A tévében láttam egy műsort, amely-
ben egy hölgy préselt virágokból képeket készí-
tett, ami nagyon megragadott. Immár tizenöt éve, 
hogy én is dolgozom ezzel a technikával. A lesze-

dett színes virágokat újságpapír közé helyezzük 
és kiszárítjuk. Az alkotás folyamata következik, 
ami abból áll, hogy miközben saját ízlésünk alap-

ján rendezgetjük a színes darabokat, ügyelünk 
arra is, hogy a növény megőrizze eredeti formáját 
és színét. Leginkább az árvácska felel meg erre 
a célra, mert számos színárnyalatot és formát 
lehet kombinálni vele.

• Mi az, amihez leginkább vonzódik? 
– Minden érdekel, ami a kézművességhez 

kapcsolódik, ezért tanfolyamokon is részt vettem, 
de sok mindent egyedül tanulok. A Kátai-tanyán 
tartott tanfolyamon a festészettel ismerkedtek 
meg a résztvevők, köztük én is. Később elsajátí-
tottam a tűfestés technikáját. A pergamenművé-
szet, más néven pergamano sem áll tőlem távol. 
Ez a pergamenpapír díszítésének művészete. Pa-
uszpapírra különböző formákat kell nyomtatni. 
Bekeretezve szolgálhat lakásdíszként. 

• Milyen egyedi alkotásokra mutatkozik 
igény napjainkban?

 – A mézeskalács kelendő, amivel én egyé-
nileg és a Kreatív Műhely keretében is foglalko-
zok. Évekkel ezelőtt a művelődési központban 
szerveztek egy mézeskalács-kiállítást a karácso-
nyi ünnepek alkalmából. Akkor készítettünk 
először mézeskalácsot az asszonyokkal, és ezt 
folytattuk is. Karácsonyra és húsvétra is készül 
mézeskalács – az ünnephez illő motívumokkal 
díszítve. E sütemény nemcsak karácsony táján 
népszerű, hanem más alkalmakkor is: lakodal-
makra, születésnapokra rendelik. 

A gondosan kidíszített süteményekből gyak-
ran kompozíciók születnek. Számos mézeska-
lácskosarat is készítettem már. Fontos a jó alap-
anyag, a finom mézeskalács. Vannak szabályok, 
de mindenki a saját ízlése szerint készíti e sü-
teményt. Én a vékonyabbakat és ropogósab-
bakat szeretem, amelyek finoman illatoznak. 

Minden, ami kézimunka
Beszélgetés Kalmár Máriával kiállítása kapcsán

Hímzések, horgolások, festmények, varrott képek és megannyi más egyedi al-
kotás dícséri KALMÁR Mária kézügyességét, amelyeket a közelmúltban kiállításon 
láthatott a közönség. Máriát, aki nyugdíjas éveiben sem tétlenkedik, arra kértük, 
mondja el, mivel is foglalkozik. 

A megfelelő máz is lényeges. Attól függően, hogy 
nagyobb felületet szeretnénk-e befedni, vagy 
motívumokat rajzolni, különböző állagúnak 
kell lennie a máznak. Sokáig a hagyományos 
tojásfehérje, porcukor és citromlé receptet al-
kalmaztuk, de ma már léteznek olyan szaküz-
letek, ahol ez megvásárolható. 

• Mi változott még az elmúlt évek-
ben?

–  Korábban könyvekből tanultunk és gyűj-
töttük az ötleteket, ma az internet tár elénk 
számtalan forrást. A korral lépést kell tartani. 
A kézművességnek ma is van létjogosultsága, 
csupán meg kell találni azt a stílust és irányt, 
amelyre igényt tartanak az emberek. Folyama-
tosan kutatom a lehetőségeket, keresem az 
ötleteket. Az interneten olyan modern minták 
lelhetők fel, melyekre ma is van igény. Az ott 
szerzett ötleteket a saját ötleteimmel egészítem 
ki. Nincs két egyforma alkotás. A változatosság-
ra törekszem.

• Az alkotás pedig közösségben a 
legjobb.

– Szeretem az emberi kapcsolatokat és sze-
rintem mindenkit megillet az érzés, hogy tar-
tozzon valahová. Én a nyugdíjas éveimet sem 
szerettem volna tétlenül tölteni. Hosszú évek 
óta vagyok tagja a helyi Kreatív Műhelynek. Az 
asszonyokkal jól megértjük egymást, hetente 
egyszer találkozunk, és mindig találunk elfog-
laltságot. Most egy újabb sorozaton dolgozunk. 
Bevásárlószatyrok készülnek a műhelyben, me-
lyeket egyedi módon hímzett betétekkel, csipké-
vel díszítünk. Egyediek és a mindennapokban 
is hasznosak. Kiállításokon, vásárokon is részt 
veszünk, például a palánkai tematikus kiállítá-
son. Ott egyszer az én munkám érdemelte ki a 
fődíjat. Jólesett az elismerés, de én mindenek-
előtt akkor vagyok elégedett, ha a munkáimat a 
hétköznapi emberek is elismerik. Szerencsére 
erre is akad példa.

Kalmár Mária, háttérben a munkáival

Helyszín: Ifjúsági Otthon. Dátum: febru-
ár 10. Jegyár: 900 dinár.
Jegyelővétel: Barna Mihály 062/412-163, 
Petro István 062/412-128, Varga Bernát 
063/832-70-97.

Tóth Dianna
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Hulahopp-e a hulahopp?
Egy pesti lány vicces tapasztalata

Az élet néha úgy alakul, hogy olyan helyre költözik az 
ember, ahova pár éve talán nem is gondolta volna. Velem is 

így történt, amikor pár hónappal ezelőtt Szegeden, a Tisza partján egy 
kedves vajdasági srác feltette a „nagy kérdést”: megkérte a kezemet. 
(Természetesen igent mondtam!) A kapcsolatunk új szintre lépett, még 
sürgetőbbé vált, hogy valamelyikünknek költöznie kell. 

Én Budapesten laktam, a vőlegényem Temerinben, kb. 250 km és 
egy országhatár választott el bennünket egymástól. Én voltam az, aki 
elköltözött a szülőföldjéről egy új világba.

Alkalmam nyílt a vajdasági magyarokat és nyelvhasználatukat is 
megismerni. Ami elsőre szembetűnő volt számomra a vajdasági ma-
gyaroknál, az a kedvesség, nyitottság, segítőkészség. A második dolog 
pedig az volt, amit megfigyeltem, hogy a magyar nyelvet kicsit más sza-
vak használatával beszélik. A szerb nyelv nyilvánvalóan hatással volt a 
helyi magyar nyelvre. Az utóbbi miatt kerültem vicces helyzetekbe, és 
ez a tapasztalataimat is tovább növelte. 

Szeretném elmesélni azt a történetet, amely jól érzékelteti, hogy egy az 
anyanyelvünk, de néha nagyon eltérően használhatunk néhány szót.

Egy alkalommal ott voltunk a családdal a Tökfesztiválon, 
amelyet ősz elején rendeznek  Temerinben. A vőlegényem unokahúga 
is fellépett az iskolás néptánccsoporttal. A párom testvére éppen me-
sélte nekünk, hogy először az unokahúg cipőjét hagyták otthon, majd a 
„hulahoppot”. Nem is gondoltam volna, hogy a hulahopp más egyebet 
jelentene, mint a karikát, amit a kislányok a derekuk körül szoktak pör-
getni addig, ameddig csak bírják. Kíváncsian vártam az előadást, hogy a 
temerini iskolás táncegyüttes miként fogja a koreográfiába beleépíteni a 
hulahopp karikát. Gondoltam magamban: micsoda modern néptánc! 

A produkció kb. hat percig tartott, kitartóan vettem fel a telefonom-
mal az előadást, de egy karikát sem láttam a derekukon pörgetni… Azt 
hittem, az utolsó pillanatban kivették a koreográfiából a karikapörge-
tést, így nem volt számomra érdekes ez a téma, és nem foglalkoztam 
vele a továbbiakban. Pár nappal később a szerb nyelv tanulása közben 
felfedeztem a ruha témakörben, hogy nem a karikát jelenti a hulahopp, 
hanem harisnyanadrágot. A kislányoknak nem a karikát kellett a de-
rekuk körül pörgetni, hanem harisnyanadrágot viselni a népszokás-
oknak megfelelően. 

Nos, ez csak egy példa a nyelvi különbségekre, melyek a 
temeriniek és a pestiek között mutatkoznak. Szerencsére az 
interneten elérhető már a vajdasági szótár. Ha szeretnénk felké-
szülni, előtte átnézhetjük a szavakat valamelyik weboldalon, de a 
helyiek is szívesen eligazítanak bennünket. Biztosan nem fogunk 
magunkra maradni, ha valamit nem értünk, készségesen elmagya-
rázzák a vajdaságiak, mi mit jelent. 

Pár hónapnyi tanulással már nem okoz gondot megér-
tenünk a „vajdasági magyar nyelvet”, és nekik sem lesz problémás 
a pesti beszéd. Az biztos, hogy az ilyen találkozásokból mind a két 
fél élményekkel gazdagodik.

Ha taxival szeretne helyben vagy vidékre utazni, kórházi vagy postai 
ügyintézésre, vérminták bevitelére a városba, véreredmények hazahozatalára, 

gyógyszerek kiváltására vagy bevásárlásra van szüksége, hívja a

Novák-TAXIT
Tárcsázza a 063/132-1968-as mobilszámot!
Költöztetést vállalunk kombival!

Elhangzott

Szép Amáliák
Lovas Ildikó cselédregényéről

A múlt hónap utolsó napján az Alkotóházban elhangzottokat 
ismertetjük. A többszörösen díjazott írónő legújabb művében, amely a Fo-
rum Könyvkiadó Intézet gondozásában jelent meg, a történeti szál végigvonul 
a huszadik századon, kordokumentumokon keresztül néz szembe valóságunk 
transzgenerációs traumáival. Sokéves munkája van ebben az ezer oldalas 
könyvben, amely saját értelmezése szerint a kisebbségi sorsunk, a múlt egy-
fajta újraértelmezése. 

A szerzővel Virág Gábor, a Forum Könyvkiadó Intézet igazgatója beszél-
getett, aki egyebek mellett arra is kíváncsi volt, hogy vajon a regény megírását 
követően újra kézbe veszi-e, elolvassa-e azokat? 

– Rájöttem arra, hogy nem kell olvasnom, mert olvassák a kritikusok. 
Később rájöttem arra, hogy éppen azt nem szabad olvasni, amit a kritikusok 
írnak, akkor inkább már olvasom a sajátomat. De az is kiderült, hogy vannak 
kedves kritikusok is, így aztán már tényleg nehéz igazságot tenni – jegyezte meg 
mosolyogva a szerző. Bevallása szerint még saját magának is meg kell szoknia 
azt, hogy csaknem ezer oldalas regényt írt. 

– A könyv írása közben rájöttem arra, hogy hogyan kell mindent egybefon-
va írni. Számomra ez nagy felfedezés volt. És hogy az olvasók mit mondanak 
a könyvről? A barátnőm egy alkalommal három hölgy beszélgetését csípte el. 
Mondja az egyik:

– Megvettem Lovas Ildikó könyvét, el is kezdtem olvasni, de én azt hittem, 
hogy ez egy női regény, a nőkről szól, hiszen a címe arra utal. Egy másik férfiol-
vasó pedig azt közölte, hogy ez egy feminista regény. Azt gondolom, hogy akkor 
fogom újraolvasni, ha már kellő távolságba kerülök tőle, és úgy tudom olvasni, 
mint egy könyvet. Ehhez néha évek is kellenek – állapította meg. 

Az est során szó esett arról is, hogy a szerzőt különös viszony fűzi a nevek-
hez: – Nem tudom, hogy az Amáliához miért ragaszkodom ennyire. Régen volt 
egy olyan tervem is, hogy a szentekről kellene regényt írni. Rendkívül fontos 
számomra, hogy rábízhatjuk-e magunkat a nevünkre, a névadóra, vagy hogy 
mennyire igaz a nomen est omen? – emelte ki. A két Amália 1900-ban születik, 
a regény pedig 2017-ben végződik, így az írónak ki kellett találnia azt is, hogy 
hogyan lehetnek ezek az asszonyok normáléletűek. Hozzátette, gyakran morbid 
és varázslatos elemeket felhasználva igyezte ezt elérni. Abban biztos volt, hogy 
cselédregényt szeretne írni. 

Virág Gábor a beszélő nevekről is kérdezte a temerini könyvbemutatón. 
– Bezzeg Mihály, Mester János, ezek annyira szép nevek. És ezek létező em-
berek, a történetek is létezőek, így mindennek utána kellett járnom. A csend-
őröknek például volt külön lapjuk, ahonnan kerestem egy házaspárt, és az ő 
nevüket használtam fel. 

Nagyon gondolkodó, egyensúlyban tartó könyv a Szép Amáliák, mindaz a 
bölcsesség, ami összegyűlt benne, beleraktam a regénybe. A neveken-e vagy a 
történeten keresztül? – azt hiszem ez a kető nem választható külön. A regényben 
nagyon sok titkos többletjelentés van. Az egyik Amália, a finom lelkű kislány, 
a jóravaló, aki azt hiszi, hogy beteljesíti a sorsát, van benne egy ábrándos át-
adottság. A másik Amália, a pergő nyelvű, mindenkibe belemar. Ez egy szerelmi 
történet, a férfiak erejéről, gyengeségéről is szól, a választás keménységéről. A 
két Amália ugyanazt a férfit szereti. A két nő folyamatos összetartozása, rivali-
zálása az alapja a könyvnek, tette hozzá.

– A regényben legyőzött engem az anyag mennyisége, és abban a pilla-
natban, amikor ez megtörtént, olyan érzésem volt, hogy azáltal lettem íróvá, 
hogy gyengébb lettem, mint a hőseim. Igaz, hogy a hősök mindig azt csinálják, 
amit ők akarnak, de én azt akartam, hogy azt csinálják, amit én akarok. Itt 
azonban az anyag legyőzött engem, a szereplők valóban elkezdtek élni, mint 
még egyetlen könyvemben sem. Átvették az uralmat felettem – emelte ki Lovas 
Ildikó, aki valóban beleásta magát az újságokba, folyóiratokba, könyvekbe, 
kiadványokba, hogy minél pontosabban át tudja látni azt, hogy mi is történt 
velünk valójában. Szerinte az Amáliák élettörténetén keresztül a saját élettör-
ténetünket is újraélhetjük. ácsi

PÁL Vera
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276. Ivanics (Berki) Pál tanyája. – 
Ivanics Pál (szül. 1848.) nagygazda a Buga-bara 
melletti „öreg” szállását közvetlenül az 1888-as 
tagosítás után építette. Kortársainál műveltebb 
ember lehetett, amellett tervszerűen gazdálko-
dott. Az általa vezetett gazdasági naplóból, mely-
ben 1895-től 1902-ig a kiadások és bevételek 
tételszerűen vannak feltüntetve, egyéb bejegy-
zésekkel pedig 1925-ig találkozunk, sok min-
den megtudható. Például, az is hogy 1902-ben 
esküdtszéki tag Újvidéken, hogy tagja a Kaszinó-
nak, vannak részvényei, családjával színházba és 
cirkuszba jár, előfizetője a Budapesti Hírlapnak, 
1905. december 31-én több társával megalakít-
ja a temerini vadásztársaságot, egy alkalommal 
pedig még Párizsba is elutazik Pál nevű fiához, 
aki később Kaliforniában kötött ki.

Feleségével, Kiss Katalinnal (szül. 1852.) hét 
gyereket nevelt fel. Jánost, Reginát, Máriát (Hor-
váth Vince későbbi feleségét), a Tóth tanyára 
(258. sz.) férjhez ment Franciskát, Rozáliát, a 
szenttamási Szegi Tamás párját, valamint a Kis-
bara déli partjára épült „új” szálláson (282. sz.) 
élő Pált (szül.1888.) és az itt szóban forgó „öreg” 
tanya későbbi örökösét, Antalt (szül. 1880.).

A szállást jókora szőlős vette körül, gondo-
zásával több éven át Szota János volt megbízva. 
Minden évben volt fogadott béresük és kanászuk, 
az ő bérelszámolásuk is 1902-től 1914-ig megta-
lálható a naplóban, de nyoma maradt annak is, 
hogy Regina, Antal és Mária lakodalmára miből 
mennyit és mennyiért vásároltak, vagy, hogy egyik 
évben Csúrogról saját részükre 185 fej káposz-
tát hoztak, lekvárnak pedig egy méter (100 kg) 
szilva került az üstbe. 

Naplója olyan fontos adatokat is megőrzött, 
hogy lányainak mikor adta ki a jusst:

„A jegyzetbe teszem a négy lányom sajátke-
zű aláírását, hogy hol és melyik évben és mely 
napon és kik tanúsították.

Roza lányom ki lett elégítve Szenttamáson 
1899 év november 27-én.

A Reginát fizettem 1902 év július hó 13-án.
A Márit fizettem 1905 év október hó 2-án.
A Francit fizettem 1907 év október hó 

3-án. 
Ehhez nem férhet semmi gyanúsítás, és 

ezt csak azért jegyzem meg, netán a kézírás 
elveszne, megerősítve aláírom a nevem Ivanics 
Pál. Ezen kéziratokat átadtam Antalnak meg-
őrzés végett 1923 év július hó 27-én, csak ő 
tudja előadni.” 

Antal (szül. 1880), a tanya örököse tizennyolc 
éves korában feleségül vette a hozzájuk kapálni és 
morzsolni járó idénymunkást, Tüske Marcellát. 
Hogy a fiatal házasok a gazdaságukat mielőbb 
fel tudják lendíteni, kénytelenek voltak több al-
kalommal négy százalékos kamatra pénzt kérni 
kölcsön az akkor már a faluban élő Pál gazdától, 
Antal édesapjától. Három gyerekük született. And-
rás kivándorolt Amerikába, Katalin férjhez ment 
Ódri Jánoshoz Szenttamásra, és az ifjabbik Antal 
(szül 1902.), aki miután 1922-ben feleségül vette 
a kertészlaposi tanyán nevelkedett Ökrész Máriát, 
a Cigány-bara határrészben levő földjére egy új 
tanyát (196.sz.) épített. Ott született meg két fiú-
gyermekük, Imre és Sándor. 1942-ben Ivanicsék  
vezetéknevüket Berkire magyarosították. 

Az idősebbik Antal, mikor már munkakép-
telené vált, bejött a faluba, a megüresedett Buga-

bara melletti szállásra pedig 
1948-ban az unoka, Sándor 
(sz. 1930.) és felesége, a 
járeki haláltábort megjárt 
csúrogi születésű Balogh 
Anna költözött. 

A gazdák második világ-
háború utáni kifosztásakor 
Berkiéktől az állam 100 hold 
földet vett el. Az „öreg” tanya 
és hat hold föld csak azért 
maradhatott meg a tulajdo-
nukban, mert az az unokára, 
Sándorra volt íratva. 

Anna testvére, Ádámné 
Balogh Margit így emlék-
szik vissza az embertelen 
időkre:  

„A faluban élő idő-
sebb Antal bácsi, mikor 
tudomást szerzett arról, 
hogy száz hold földjüket 

az állam elveszi, megzavarodott. Azt a nagy, 
erős embert kénytelenek voltak bezárni a 
kamrába, mert közveszélyes volt, nekiment 
mindenkinek. Senki sem mert bemenni hoz-
zá, csak anyám. Anyám gondozta. Ő vitte be 
neki a kosztot. Nehezen bírta visszatartani. 
Anyámnak mindig megkékült a karja a du-
lakodástól, mert Antal bácsi erővelki akart 
volna jönni ”.

Sándor és Anna két lányukkal, Otíliával és 
Jolánnal 1962-ig éltek a tanyán, miután a fa-
luban felépült a házuk hazaköltöztek. A gazda 
nélkül maradt tanyán az épületek nagyon gyor-
san közprédává váltak, majd sorra összedőltek. 
A beerdősödött tanyaudvart, mely még ma is 
úgy áll, mint egykor, az 1972-es tagosítás után 
Anna testvére, Balogh Sándor (275. sz. tanya) 
vette meg.

Adatközlők: Ádámné Balogh Margit, sz. 
1942., Verebélyiné Berki Otília, sz. 1955.

ÁDÁM István
(Folytatjuk)

Eltűnt temerini tanyavilág (II. - 64.)

Egy művelt tanyai ember

A tárgyalt tanya helyszínrajza

Családi fénykép a tanyaudvarban. Balról jobbra: Varga Te-
réz, Berki Antal, előtte Balogh Margit, Bereki Antalné Ökrész 
Mária, Varga Borbála, Varga Teréz, Ivanics Imre és Varga Já-
nos

Ivanics Antal (sz. 1880.) és felesége, 
Tüske Marcella

Az Ivanics/Berki família
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Oroszlánok
Mindenki igyekszik magát az erősebb védelme alá he-

lyezni. Különösen a gyengébb gyermekekben nyilvánul meg 
ez az ösztön. Ilyenkor a fiatalok az idősebbek szárnya alá húzódnak, 
akinek meg nincs testvére, az a cimborái között keres valakit, akire 
számíthat. Én eleinte a nagyapára hivatkoztam, amikor az iskolában 
az erősebbek körülfogtak: „Bántsatok csak, majd megmondom a 
nagyapának, aki huszár káplár volt Keszthelyen!” Mondanom sem 
kell, hogy nemigen tartottak tőle. Ezért később apám rettenetes nagy 
erejéről próbáltam meggyőzni az engem támadókat. 

Kamaszkoromban meg Góbor Matyi állt mellém. Hogy ki volt Góbor 
Matyi? Egy napszámosember fia, az anyja mosni járt. A Gyepsoron 
laktak, velünk szemben. Haja sosem látott fésűt, orrán néhány szeplő 
ült. Mezítláb járt, amíg bírta a lába a hideget, mert drága volt a cipő. 
Matyi szokatlanul izmos volt.

Egyszer, amikor az iskolából jövet megtámadtak a Kastély utcai 
fiúk, és beszorítottak egy kapualjba, Matyiért kiáltottam. Nyomban ott 
termett, és szétcsapott közöttük. Ő is kapott néhány ütést, vérzett a 
szája széle, inge ujja megtépve, szeme villogott, amikor kijelentette: 
„Aki hozzányúl, annak velem gyűlik meg a baja!” 

Attól kezdve oltalmazómmá vált, és én ezért mindennap neki adtam 
az uzsonnámat, amit a Szüle csomagolt. Mert már abban az időben is 
fizetni kellett az oltalomért, a biztonságért. Később olvastam valahol, 
hogy a rómaiak az ismeretlen, feltérképezetlen területeket fehér fol-
tokkal jelezték, s odaírták: „Hic sunt leones!” Itt oroszlánok vannak! 

Nyilván azzal a szándékkal, hogy senkinek oda kedve ne legyen be-
törni, hiszen az oroszlánok félelmetes ragadozók. És aki fél valamitől, 
az oroszlánt tart magának.

Nekem ezért Góbor Matyi lett az oroszlánom, aki minden 
reggel jelentkezett, megrugdosta már hét órakor a kiskaput, 

hogy jelezze: indulnunk kell az iskolába. Sietve hátizsákomba raktam 
a könyveimet, füzeteimet, fogtam a Szüle készítette uzsonnát, mert azt 
már induláskor a kezébe nyomtam, hűsége jutalmául. Ő nyomban fel 
is falta, mert otthon sose reggelizett. Igazi oroszlán volt. Éhes orosz-
lán, de vad és hűséges. Nemcsak hozzám nyúlni, de még csúfolni 
se mert senki. Csodálatos érzés volt ez a biztonság, aminek azóta is 
érzem a hiányát.

Mert később én sohase leltem védelmező oroszlánra, 
olyan valakire, aki mellém állt volna, hogy birokra keljen ér-

tem, hogy a kezemet fogja, tanácsokat adjon, kivert farkasnak éreztem 
magam. Ezért gondolok mostanában egyre többet Góbor Matyira. Ha 
bátorítani akarom magam, akkor elképzelem, hogy mellettem tapsol 
mezítlábas talpa, látom a szeplőit is, dacos állát, magam elé képze-
lem erős öklét. De szívesen neki adnám az uzsonnámat, azt a régit, 
amire már én is vágyakozva gondolok néha, s neki ajándékoznám a 
színes ceruzáimat mind, a radíromat is, hogy elriassza mellőlem a 
gáncsoskodókat. Csak legyen újra oroszlánom. Füttyentenék csak 
neki, mint régen, hívnám a megbeszélt jellel: gyere, Matyi, bántani 
akarnak! Ő meg a vállamra tenné a kezét, és szikrázó szemmel azt 
kiáltaná: „Hozzá ne merjetek nyúlni ehhez az öreg fiúhoz, mert akkor 
megnézhetitek magatokat!” 

De meg ám! ILLÉS Sándor

Ha nem hajlandó együttműködni a ható-
ságokkal és elutasítja az alkoholtesztet, vagy 
ha 1,2-nél magasabb a véralkoholszintje és 
volán mögé ül – ez csak kettő az a tizennyolc 
szabálytalanság közül, amelyek elkövetése 
miatt a hatóságok lefoglalhatják a járművét. 
Elkészült a Közlekedésbiztonsági Törvény 
módosítási javaslata, amelyben tizennyolc 
olyan szabálytalanságot jegyeztek fel, ame-
lyek miatt a sofőr kénytelen lesz gyalog foly-
tatni az útját…

Tavaly közlekedési balesetben Szerbia 
útjain 535 személy halt meg, s ahelyett, hogy 
csökkenne az elhunytak száma, az évről évre 
emelkedik. A 2022-es évben mintegy félmil-
lió esetben róttak ki a rend őrei sebesség-
túllépés miatt büntetést, s ebből háromezer 
sofőrt agresszív közlekedés miatt büntettek 
meg. Egy év alatt 61.500 sofőrt zártak ki a 
forgalomból, ugyanis ők olyan mértékben 
fogyasztottak előtte alkoholt, hogy előbb 
ki kellett józanodniuk. Két és félezer pol-
gár pszichoaktív szerek fogyasztása után ült 
a volán mögé, míg 190 ezer embert azért 
büntettek meg, mert nem használták a biz-
tonsági övet.

Aki súlyos szabálytalanságot követett el, 
mint például az agresszív közlekedés az el-
múlt két évben, és emiatt meg is büntet-
ték, s ezt a szabálytalanságot megismétli, 
akkor elveszik a járművét – mondta Branko 
Stamatović, a Közlekedésbiztonsági Ügynök-
ség igazgatója.

A Közlekedésbiztonsági Bizottság képvi-
selői szerint a jármű ideiglenes lefoglalása 
nem jó, ugyanis szerintük ennek maradandó-
nak kell lennie, vagyis örök érvényűnek.

A tervezet szerint azok a legsúlyosabb sza-
bálysértésekért jár majd az autó lefoglalása a 
bírósági eljárás végéig, akkor, ha visszaeső az 
elkövető, valamint a kezdők esetében pedig, 
ha a meghatározott időn belül másodszor is 

Ezt ne tegyük, mert elkobozhatják autónkat

Íme az a tizennyolc szabálytalanság, ame-
lyek miatt a tervezet szerint ideiglenesen lefog-
lalják majd a járművet:

1. Ha a sofőr véralkoholszintje meghaladja 
az 1,2 ezreléket;

2. Az alkohol- vagy drogteszt elutasítása;
3. Ha a településen kívül 100 kilométer/

órával túllépi a megengedett sebességet;
4. Ha a településen belül 90 kilométer/

órával túllépi a megengedett sebességet;
5. Ha az iskolai zónában vagy a 30-as zó-

nában 60 kilométer/órával túllépi a megenge-
dett sebességet;

6. Ha a lassított forgalmú zónában 50 ki-
lométer/órával túllépi a megengedett sebes-
séget;

7. Tizenkét évnél fiatalabb gyereket szállít 
az anyósülésen;

8. Tizenkét évnél fiatalabb gyereket szállít 
azon a helyen, amely nem alkalmas személy-
szállításra (csomagtartó, kalaptartó, az autó 
külső részei…);

9. Ha tíz percen belül kétszer is áthajt a 
piroson;

10. Kocsisor előzése záróvonalon;
11. Ha semmilyen jogosítvánnyal nem ren-

delkező egyén ül a volánnál;
12. A jogosítvány bevonása alatti jármű-

vezetés;
13. Ha valaki annyi büntetőpontot gyűjtött 

össze, hogy bevonták a jogosítványát, ő azon-
ban mégis volán mögé ült;

14. Ha valakit ideiglenesen kizártak a 
közlekedésből, ő azonban erre fittyet hány 
és járművet vezet;

15. Éjszakai közlekedés kivilágítatlan úton 
fényszóró használata nélkül;

16. Kikerülése vagy megelőzése annak a 
járműnek, amelyik azért állt vagy áll meg, mert 
gyalogosokat enged át a gyalogátjárón;

17. Felvezetéssel haladó járműsor elő-
zése;

18. Az elsőbbség semmibe vétele a felve-
zetéssel haladó járműnek

elkövetik ugyanazt a szabálysértést. A jármű-
vet csak azok esetében foglalják le, akiket az 
előző két évben már elítéltek a listán szereplő 
tizennyolc szabálytalanság közül az egyik el-
követése miatt.

Damir Okanović, a Közlekedésbiztonsági 
Bizottság vezetője kihangsúlyozta, hogy csak 
ideiglenes járműlefoglalásról van szó, ők azon-
ban azt szorgalmazzák, hogy legyen maradandó, 
mivel az a cél, hogy közlekedésben résztvevők 
felelőségteljesebbek legyenek. (SZMSZ)
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VÉGSŐ BÚCSÚ
Fájó szívvel búcsúzom férjemtől

ILLÉS András 
(1948–2023)

Fáradt szívem hangosan dobog, 
emléked árnya még mindig itt lobog. 
Szél hozta húrokon felsír egy dal, 
minden ritmusa szívembe mar.
Megfáradt szívem hangosan dobog, 
teérted… ki hiányzik nagyon. 
Kit az idő múlásával sem feledek. 
S arra, hogy mennyire szerettelek, 
bennem most a magány dalol… 
Mert te már messze vagy… távol valahol.
Emléked örökké szívemben őrzöm.

Szerető feleséged, Icu

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett édesapámtól, 

apósomtól, nagyapánktól

DÖMÖNDI Györgytől 
(1952–2023)

Édesapám emlékére..
Hogy egy édesapa milyen 
drága kincs, csak az tudja, 
akinek már nincs.

Drága jó szívét áldd meg 
Atyám, s köszönöm, 
hogy ő lehetett 
az én drága édesapám!

Lánya, Mónika, veje, 
Norbert és unokái: 
Norbert és Szilvia

A szombat délelőtti szentmisén és a telepi bú-
csún felvehetik a betegek szentségét mindazon 
betegek és idősek, akik valamilyen súlyo-
sabb betegségben gyengélkednek. Min-
den idős hívő is felveheti azt, aki gyen-
gélkedik. Komolyabb sebészeti műtétek 
előtt állókat is bátorítjuk, hogy vegyék fel. 
A betegek szentsége nem utolsó kenet, 

hanem olyan szentség, amelyben Jézus közel 
jön, megerősít, gyógyít, tisztít. Többször is 
felvehető. Szabadon kérhetik papjaiktól év 
közben is. Előtte fontos meggyónni, amennyi-
ben nagyobb bűnünk van. Febr. 15-én, szer-
dán a nyolcadikosokkal Tóthfaluba utazunk 
a Szabadkai Egyházmegye bérmálkozóinak 
találkozójára.

Miserend
10-én, pénteken 8 órakor: Lourdes-i Szűzanya tiszt. a temp-
lomi imacsoport szándékára.
11-én, szombaton, a Lourdes-i Szűzanya napján, a Betegek 
Világnapján, a telepi milleniumi emléktemplom búcsújának 
napján, a plébániatemplomban 10 órakor: ünnepi szentmise a 
Lourdes-i imacsoportok szándékára; a telepen 14:30 órakor: 
búcsúi horvát szentmise, 17 órakor: búcsúi ünnepi szentmise 
és gyertyás körmenet (16:45-kor: gyerekkórus fellépése).
12-én, Évközi 6. vasárnap, Telepen 7 ó.: Népért; a plébánia-
templomban 8.30: †Novák Katalin, Kocsicska István, a Novák, 
a Kocsicska, az Ádám és a Varga család elhunyt tagajaiért; 10 
ó: Szűzanya tiszt a Kastély utcai Rft. élő és elh. tagjaiért.
13-án, hétfőn, 8 órakor: Temerinben elkövetett bűnök en-
gesztelésére.
14-én, kedden, 8 órakor: Bűnök engesztelésére.
15-én, szerdán, 8 órakor: Lourdes-i Szűzanya közbenjárására 
egy imacsoport tagjai által elkövetett bűnök engesztelésére.
16-án, csütörtökön 18 ó.: †Mester Margit, elh. szülők és 
nagyszülők, a szentmise után egyórás szentségimádás a 
téli kápolnában.

Egyházközségi hírek

BALOGH Mihály 
(1929–2023)

Pirosról került Teme-
rinbe és lett temerinivé. Tör-
ténelemtanárként és osztály-
tanítóként a helyi magyar 
tannyelvű általános iskola 
egyik legnépszerűbb és leg-
kedveltebb tanára, illetve ta-
nítója volt. 

A tanítóképzőbe édes-
anyja iratta be, a háború után 
ugyanis Pirosról asszonyok 
mentek Szabadkára, hogy ott 
az arra alkalmas gyerekeiket 
tanítóképzőbe irassák.  

Selypes László, az 1950-
es évek oktatási megmond-
hatója és falubélije helyezte 
el Temerinben,1954-ben. A 
bánáti és szerémségi mun-
kahelyek után ez volt a ne-

gyedik munkahelye és ez is 
maradt. Sárosi igazgató ki-
nevezte történelemtanárnak, 
mivel éppen akkor távozott 
innen Mészáros Sándor. Még 
két osztályban magyar nyelvet 
is tanított. 

Az 1952-ben születettek 
osztálya volt az első generáci-
ója. Önéletrajzi vallomásában, 
amelyet a Temerini Újság kö-
zölt, elmondja a diákok kö-
zötti népszerűségének titkát:

Sokat tartózkodott a 
gyerekek között, nem do-
hányzott, nem kávézott, 
ezért a szüneteket általában 
az udvaron töltötte.Ilyenkor 
hol az egyik, hol a másik 
gyerek mellé sodródott és 

beszédbe elegyedett vele. 
Közkedvelt tanár, tanító 
volt. Azzal lopta be magát 
a gyerekek szívébe, hogy 
tréfálkozott, jó hangula-
tot teremtett, sokszor kis 
mondókákkal hozta meg 
diákjai kedvét, s aztán már 
át lehetett térni a tananyag-
ra. Meg nem állt szigorú 
ember hírében sem.

Diákjai és tisztelői így 
fognak emlékezni rá.

Köszönetnyilvánítás
Hálás szívvel mondunk kö-
szönetet a rokonoknak, ba-
rátoknak, szomszédoknak, 
ismerősöknek és minden 
végtiszteletadónak, akik 
szerettünk

DÖMÖNDI György 
(1952–2023)

temetésén megjelentek, ko-
szorú- és virágadománya-
ikkal, részvétnyilvánításuk-
kal fájdalmunkon enyhíteni 
igyekeztek.
Nyugodjon békében!

A gyászoló család

DÖMÖNDI Györgytől 
(1952–2023)

Emléked őrzi keresztfiad, 
Ati családjával 

és sógornőd, Rózsa, 
Csaba és Mama

Eltávoztál oda, 
ahol néma csend honol, 
ahol már nincs szenvedés, 
csak örök nyugalom.

Nyugodjál békében!

VÉGSŐ BÚCSÚ
Keresztapámtól és sógorunktól

VÉGSŐ BÚCSÚ
Fájó szívvel búcsúzunk 

szerettünktől

ILLÉS Andrástól 
(1948–2023)

Az élet ajándék, 
ami egyszer véget ér, 
de emléked örökké 
szívünkben él.

Legyen nyugodt 
és békés a pihenésed!

Emléked megőrzi menyed, 
Gizike és unokáid: 
Robika és Dominik

D
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Temetkezési magánvállalat, 
tul.: NAGY Erika, 

Kossuth L. u. 19., tel.: 843-973

Megemlékezés
a héten elhunyt

GIRIC Imre 
(1934–2023)

Újvidék
Adj, Uram, örök 

nyugodalmat neki!

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett édesapámtól és nagyapánktól

ILLÉS Andrástól 
(1948–2023)

Csillag volt, mert szívből szeretett, 
s mi úgy szerettük, ahogy csak lehetett. 
Elment tőlünk, mint a lenyugvó nap, 
de szívünkben él és örökké ott marad.
Számunkra Te sosem leszel halott, 
örökké élni fogsz, mint a csillagok. 
Drága jó szívét, két dolgos kezét áldd meg Atyám, 
s én köszönöm, hogy ő lehetett az én édesapám.

Megtört szívvel búcsúzik tőled fiad, Róbert 
és unokáid, Robika és Dominik

MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú 7 éve, hogy nincs 
közöttünk drága szerettünk

ZAVARKÓ Dávid 
(1996–2016)

Soha nem felejtünk, 
szívünkben szeretünk, 
rád örökkön örökké 
emlékezünk!

Emléked őrzi nővéred, 
Laura, sógorod, Gábor 

és a gyerekek: 
Johanna és Adrián

MEGEMLÉKEZÉS
Hét éve, hogy nincs 

közöttünk drága szerettünk

ZAVARKÓ Dávid 
(1996–2016)

Az emlékezéshez 
nem emlék, hanem szeretet 
kell, s akit szerettünk, 
azt nem feledjük el.

Emléked őrzi Zita, 
Tamás, Emese, 

Gábriel és Dávid

VÉGSŐ BÚCSÚ
Ilus nénitől

HOFFMANN KÓKAI Ilona 
(1933–2023)

Pihenése felett őrködj, 
Istenem, csendes álmát 
ne zavarja semmi sem.
Szívünkben megmarad 
szép emléke, legyen áldott 
és békés a pihenése!

A Hofy Cuki 
dolgozói közössége

Köszönetnyilvánítás

BALOGH Mihály 
tanító 

(1929–2023)

Köszönet mindazoknak, akik 
a temetésen megjelentek, 
tiszteletüket tették, utolsó út-
jára elkísérték és sírjára a 
kegyelet virágait helyezték.

Legyen pihenése békés, 
emléke áldott!

Gondozója
MEGEMLÉKEZÉS

Tizenhét éve, hogy nincs kö-
zöttünk szeretett édesapám, 
férjem, testvérem, nagybá-
csink és vejem

MAGYAR Zoltán 
(1956–2006)

Csak az idő múlik, 
feledni nem lehet. 
Szívünkben őrizzük 
drága emlékedet.

Szeretteid

VÉGSŐ BÚCSÚ

ILLÉS Andrástól 
(1948–2023)

Csillagok közt él már, 
angyalok közt jár, ott, ahol 
csendből épül vár, s igaz 
lelkére Isten vigyáz már.

Emlékét őrzi 
a Sziveri család

VÉGSŐ BÚCSÚ

ILLÉS Andrástól 
(1948–2023)

Az élet elmúlik, 
de az emlékek élnek, 
s amíg élünk, őrizzük őket.
Szívünkben megmarad 
szép emléke, legyen áldott, 
békés a pihenése.

Emlékét őrzi Marika, 
Larissza és Melissza

VÉGSŐ BÚCSÚ
Drága öcsibátyánktól

ILLÉS Andrástól 
(1948–2023)

Pihenj csendesen a csillagok 
közt, hol nincs már több 
fájdalom, de szívünkben itt 
leszel, míg élünk e világon.

Fájó szívvel búcsúzik tőled 
unokahúgod, Maca, 

sógorod, Béla, valamint 
Béci és Melinda 

családjaikkal

VÉGSŐ BÚCSÚ
Nagyapánk emlékére

ILLÉS András 
(1948–2023)

Nem múlik az érzés, nem szűnt meg hiányod, 
mikor elmentél, belőlünk egy darabot kivágott.
Nem hallhatjuk többé hangod lágy moraját, 
tanító szavaid értékes sorát.

Te voltál a világon a legjobb Nagyapa, 
nincs hozzád mérhető hősies dalia.
Emlékezni fogunk rád örökké, míg élünk, 
soha nem fogunk feledni Téged.

Fájó szívvel búcsúznak tőled szerető unokáid: 
Robika, Szabina, Dominik és Korina

A gyászoló család

Köszönetnyilvánítás
Ezúton mondunk hálás köszönetet mindazoknak a rokonok-
nak, barátoknak, szomszédoknak, ismerősöknek és minden 
végtiszteletadónak, akik szerettünket

ILLÉS Andrást 
(1948–2023)

utolsó útjára elkísérték, koszorú- 
és virágadományukkal, részvét-
nyilvánításukkal mély fájdalmun-
kon enyhíteni igyekeztek.
Külön köszönetet mondunk a 
tisztelendő atyának a megható 
gyászszertartásért.

Legyen nyugodt 
és békés a pihenése!
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MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú 17 éve, hogy nincsenek velünk 

drága szeretteink

Ez a gyertya most értetek égjen, 
kik fent laktok a magas égben.

Kik vigyáztok ránk onnan föntről, 
s a lelkünkhöz szóltok a végtelenből.

Emléketeket őrzi húgod Andrea, Szabolcs és Hanna

PAAR Daniella 
(1981–2006)

FRANCIA Árpád 
(1970–2006)

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett édesanyámtól, 
anyósomtól és nagyma-
mánktól

özv. HOFFMANN 
KÓKAI Ilonától 

(1933–2023)

Élete megfáradt lángja 
egy utolsót rebbent. 
Elpihent a benne őrzött 
fény békésen… csendben.

(M. Laurens után)

Emléked szeretettel őrzi 
fiad, Árpád, menyed, 
Izabella és unokáid, 

Elina és Evelin

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett férjemtől

DÖMÖNDI Györgytől 
(1952–2023)

Álmodtunk egy öregkort, csodásat és szépet, 
de a kegyetlen halál mindent összetépett. 
Csoda volt, hogy éltél és bennünket szerettél, 
nekünk nem is haltál meg, csak álmodni mentél.

Egy reményünk van, mi éltet és vezet, 
hogy egyszer majd találkozunk veled.

Emlékét megőrzi szerető felesége, Mária

VÉGSŐ BÚCSÚ
Drága nagyapánktól

DÖMÖNDI Györgytől 
(1952–2023)

Drága Tati!
Ha egy könnycsepp 
gördül végig az arcunkon, 
az azért van, mert szeretünk 
és hiányzol nagyon.

Bennünk él egy arc, 
egy végtelen szeretet, 
amit tőlünk soha 
senki el nem vehet. 
Téged elfelejteni soha 
nem lehet, csak muszáj 
az életet élni nélküled.

Nem halljuk a hangod, 
nem látjuk az arcod. 
Hiába szólítunk te 
azt már nem hallod. 
Virágot viszünk egy néma 
sírra, de ezzel téged 
nem hozhatunk vissza.

Tudjuk, hogy nem jössz, 
de olyan jó várni, 
hazudni kell a szívnek, 
hogy ne tudjon fájni.

Szerető unokái: 
Szabolcs, Anikó, 

Norbert és Szilvia

MEGEMLÉKEZÉS
Szeretettel és fájó szívvel emlékezünk egy éve, 

2022. február 4-én elhunyt drága nagymamánkra

SZEKERES NAGY Anna 
(1958–2022)

Nem vársz már minket ragyogó szemmel, 
nem örülsz már nekünk szerető szíveddel. 
De egy könnycsepp a szemünkben érted él, 
egy gyertya az asztalon érted ég.

S bennünk él egy arc, egy végtelen szeretet, 
amit tőlünk soha senki el nem vehet. 
Telhetnek hónapok, múlhatnak évek, 
szívből szeretünk, s nem feledünk téged!

Hisszük, hogy égi otthonodban békére leltél, 
hisz te a jónál is jobbat érdemeltél. 
Drága jó szívét, két dolgos kezét áldd meg Atyám, 
s mi köszönjük, hogy ő lehetett a mi nagymamánk.

Hiányod érezzük, emléked őrizzük, szívünkben örökké élsz!

Szerető unokáid: Edina, Evelin, Atika

MEGEMLÉKEZÉs
Szomorú 15 éve február 9-én, 

hogy elvesztettük azt, akit nagyon szerettünk

NAGY Mihály 
(1930–2008)

Virágerdő sűrűjében pihen egy szív csendesen, 
rég nem dobban családjáért, messze vitted Istenem!

Telhetnek hónapok, múlhatnak évek, 
akik szívből szeretnek, nem felednek téged.

Köszönet mindazoknak, akik megemlékeznek róla.

Lányod, Erika, vejed, Lajos, unokáid: 
Dániel és László családjaikkal

A miserendet és az egyházközségi híreket 
a 9. oldalon olvashatják

Irodaidő a plébánián: 
munkanapokon 9–10 óráig, 

hétfő kivételével.

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett édesapámtól, apósomtól és nagyapánktól

ILLÉS Andrástól 
(1948–2023)

Elhagytad a házat, amit úgy szerettél, 
itt hagytál mindent, amiért küzdöttél. 
Most már nélküled jön el a nyár, az ősz, a tél, a tavasz, 
de bármilyen szép is, nélküled nem lesz ugyanaz.

Bocsáss meg, ha valamit hibáztunk. 
Nem tudtunk megmenteni, pedig próbáltunk. 
Kérjük az Istent, hogy jól bánjon veled, 
helyettünk angyalok simogassák a fejed.

Olyan drága voltál nekünk, hogy azt nem pótolja senki, 
lelkünk sebeit nem gyógyítja semmi.

Megtört szívvel búcsúzik tőled lányod, Anikó, 
vejed, János és unokáid: Szabina és Korina
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MEGEMLÉKEZÉS

ZAVARKÓ István 
(1960–2022)

ZAVARKÓ Dávid 
(1996–2016)

Szomorú hat hónapja, 
hogy nem vagy velem

Szomorú 7 éve, hogy örökre 
itt hagytál szeretett kisfiam

Az angyalok országába 
mentél, a harangok zenéjét 
hozzád viszi a szél, 
én a temetőt járom.

Bánatomban a nevedet 
kiáltom. Nem felelsz, 
de érzem itt vagy velem. 
Amíg én élek, te mindig 
fogod a kezem.

Feleséged, Erzsébet

Csendben állok, emlékezem… 
Nem halt ő meg, 
még mindig él – nekem…,

Messze ment, 
hol el nem érhetem…, 
élete úgy múlt el, 
mint egy pillanat, 
de emléke szívemben 
örökre megmarad.

Édesanyád, Erzsébet

VÉGSŐ BÚCSÚ
Fájó szívvel búcsúzok 
szeretett testvéremtől

özv. KOVÁCS 
JÁNOSI Franciskától 

(1939–2023)

Az élet elmúlik, 
de az emlékek élnek, 
amíg élek, őrizem őket.

Öcséd, Feri

MEGEMLÉKEZÉS
Szeretett feleségemről, édesanyánkról, anyósomról

Szekeres NAGY Anna 
(1958–2022)

Vannak dolgok, melyek örökké fájnak, 
nem gondolunk rájuk, de mégis visszajárnak. 
Időnként újra a lelkünkbe marnak 
és minden egyes alkalommal mélyebb sebet hagynak.

Az idő gyógyít, ezt mondják a bölcsek, 
de néha úgy érezzük, semmivel sem könnyebb. 
Az idő elrohan, de a fájdalom marad, 
mely életünk végéig a lelkünkhöz tapad.

Szerető férjed, Mihály, lányod, Gabi, vejed, 
Attila, fiad, Sanyi (Őcsi) és párja

VÉGSŐ BÚCSÚ
Kegyelettel őrizzük a kiváló ember és odaadó pedagógus, 

szeretett tanító bácsink emlékét

BALOGH Mihály 
(1929–2023)

„Az ember múlhatatlan ezen a földön, 
addig él, míg valaki emlékezik rá.”

(Szabó Magda)
Hálásan köszönjük munkádat a sok diák nevében, 
kiket féltő gonddal vigyáztál, neveltél, 
kiket jó szíveddel oly nagyon szerettél.

Az 1971-ben végzett 8. a osztály 

MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú hat hónapja, hogy 
nincs közöttünk drága sze-
rettünk

ZAVARKÓ István 
(1960–2022)

Csak az idő múlik, 
feledni nem lehet, 
szívünkben őrizzük 
drága emlékedet.

Legyen áldott 
és békés a pihenésed!

Emléked szeretettel őrzi 
lányod, Laura, vejed, 

Gábor és unokáid: 
Johanna és Adrián

MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú nyolc év telt el az-
óta, hogy szerettünket elra-
gadta tőlünk a halál

NOVÁK Imre 
(1945–2015)

Úgy őrizzük emlékedet, 
mint napsugarat a tenger, 
elrejtve mélyen, 
nagy-nagy szeretettel.

Emlékét őrzi 
felesége, Margit, 

lánya, Angéla, veje, 
Tibor, unokája, Renáta, 

unokaveje, Árpád 
és dédunokái: 

Kinga, Peti és Ákos

VÉGSŐ BÚCSÚ
Fájó szívvel búcsúzunk szeretett édesanyámtól, anyósomtól és nagymamámtól

özv. HOFFMANN 
KÓKAI Ilonától 

(1933–2023)

Nem vársz már minket 
ragyogó szemmel, 

nem örülsz már nekünk 
szerető szíveddel.

De él bennünk egy arc, 
a végtelen szeretet, 

amit tőlünk soha senki 
el nem vehet.

Emléked örökké őrzi fiad, Attila, 
menyed,Gabriella és  unokád, Vivien

VÉGSŐ BÚCSÚ
Szeretett édesapámtól 

és nagyapánktól

DÖMÖNDI Györgytől 
(1952–2023)

Lám, ennyi az élet, 
gondoltad-e?

Egy pillanat és 
mindennek vége. 
Szólni sem tudtál, hogy 
indulsz a messzeségbe.

Maradt a nagy bánat, 
egy csendes sírhalom, 
szerető szívekben örök 
gyász és fájdalom.

Lánya, Erika és unokái, 
Szabolcs és Anikó

MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú fél éve, hogy örökre elment közülünk

Csak az idő múlik, 
elfeledni nem lehet.

Szívünkben őrizzük 
drága emlékedet.

Legyen áldott és 
békés pihenésed!

Emléked őrzi 
lányod, Zita, 

vejed, Tamás 
és unokáid: Emese, 

Gábriel és Dávid
ZAVARKÓ István 

(1960–2022)
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Kérjük tisztelt hirdetőinket, 
hogy hirdetéseiket 

szíveskedjenek legkésőbb 
kedd délelőtt 

10 óráig 
hirdetésgyűjtőinknél vagy 
a szerkesztőségben leadni.

VÉGSŐ BÚCSÚ
Tanító bácsinktól

BALOGH Mihály 
(1929–2023)

Az ember múlhatatlan ezen a földön, 
addig él, míg valaki emlékezik rá.

Emlékét őrzik az 1967-ben végzett nyolcadikos diákok

VÉGSŐ BÚCSÚ

Özv. KOVÁCS JÁNOSI Franciska 
(1939–2023)

Ne fájjon nektek, hogy már nem vagyok, 
hisz napként az égen nektek ragyogok. 
Ha szép az idő és kék 
az ég jusson eszetekbe a sok szép emlék. 
Ha rám gondoltok, soha ne sírjatok, 
inkább a szép dolgokon kacagjatok.

Ha telihold van, az érettem ragyog, 
s azt jelenti, hogy boldog vagyok. 
Ha hullócsillag száll az éjféli égen, 
akkor mondjatok egy imát értem, 
én is imát mondok majd értetek, 
hogy boldog lehessen a szívetek.

Ha rám gondoltok soha ne sírjatok, 
hisz a szívetekben jó helyen vagyok!

Szerető fiad, Robi és menyed, Jutka

MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú 31 éve, hogy sze-
retett édesapám és nagyta-
tám beteg szíve megszűnt 
dobogni.

TALLÓ Gásár 
nyug. kőfaragó 

(1992–2023)

Ne fájjon nektek, 
hogy már nem vagyok,
hiszen napként az égen 
nektek ragyogok.

Ha szép idő van 
s kék az ég, jusson 
eszetekbe sok szép emlék.

Ha rám gondoltok, 
soha ne sírjatok,
hiszen a szívetekben 
jó helyen vagyok.

Kanada, Waterloo, Ontario.

Szeretteid: Icuka 
és Ernesztina

MEGEMLÉKEZÉS
Szomorú 14 éve, hogy nincs 
velünk, kit nagyon szeret-
tünk

BÁNYAI Anna 
(1946–2009)

Az idő elmúlik, 
mert az meg nem állhat, 
az emlékek élnek 
és örökké fájnak.

Hiányod nagyon fáj 
és mindig így marad, 
te mindig velünk leszel, 
az idő bárhogy is halad.

Nyugodjál békében!

Emlékét megőrzi fia, 
Antal, menye, Ibolya, 

unokái: Martina, László, 
Dorka, Hermina, 

Róbert és Dorina

Köszönetnyilvánítás
Fájó szívvel jelentjük, hogy 
szeretett édesanyám és 
anyósom február 2-án, éle-
tének 84. évében elhunyt.

Özv. KOVÁCS 
JÁNOSI Franciska 

(1939–2023)

Hálás köszönet mindazok-
nak a rokonoknak, bará-
toknak, szomszédoknak és 
végtiszteletadóknak, akik 
megjelentek szerettünk te-
metésén, koszorú- és virág-
adományaikkal fájdalmun-
kon enyhíteni igyekeztek.
Köszönet dr. Szöllősi Tibor 
atyának és Simovics Béla 
kántor úrnak a megható sza-
vakért és búcsúztatásért.

Hálás köszönet a temerini 
egészségház sürgősségi 
osztálya dolgozóinak, va-
lamint az egészségház két 
ápolójának, Gábornak és 
Csillának odaadó munká-
jukért és nem utolsósorban 
köszönet a Kókai temetke-
zési vállalatnak.

A gyászoló család

MEGEMLÉKEZÉS

NAGY Mihály 
(1930–2008)

NAGY SZILÁK Rozália 
(1931–2021)

Tizenöt és másfél éve, hogy emlékeinkben élnek

Tudjuk, hogy senkit sem 
hozhat vissza a gyertyafény,
De az emlékezet, a szív 
megőrzi azokat akikért a gyertya ég.

Lányuk, Magdi, vejük, Laci, unokáik: Tamás és Gábor

Temetkezési vállalat, Népfront u. 
109., tel.: 842-515, 062/88-51-513

MEGEMLÉKEZÉS

BALOGH Mihály 
(1929–2023. 2. 1.)

özv HOFFMANN 
KÓKAI Ilona 

(1933–2023. 2. 5.)

temerini lakosokról.
Nyugodjanak békében!

DÖMÖNDI György 
(1952–2023. 2. 1.)

özv. KOVÁCS 
JÁNOSI Franciska 
(1939–2023. 2. 2.)

Köszönet mindazoknak, 
akik a temetésen megjelentek.

VÉGSŐ BÚCSÚ
Testvéremtől

ILLÉS Andrástól 
(1948–2023)

Lelked, reméljük 
békére talált, s te már a 
mennyből vigyázol ránk.

Soha nem feledünk, 
szívünkben szeretünk, 
rád örökkön örökké 
emlékezünk.

Nyugodjál békében!

Emléked őrzi bátyád, 
János, Rózsa és 

gyerekeik családjaikkal 
Németországból



LABDARÚGÁS
A TSK barátságos mérkőzésekkel 

készül az Újvidéki liga tavaszi idényére. 
A csapat 4:2-re kikapott Mošorinon a 
Miletićtől, illetve 2:2-es döntetlent ját-
szott Újvidéken a Slavijával.

ASZTALITENISZ
Szuperliga – férfiak

STENES (Nagybecskerek)–
TEMERIN FEROCOOP 4:0

A temerini együttes, amely Pető 
Zoltán nélkül állt ki, simán kikapott 
a nagybecskereki találkozón. A fia-
tal vendégcsapat mindössze egy szet-
tet tudott nyerni a jóval tapasztaltabb 
hazaiak ellen.

A Temerin három győzelemmel 
és 11 vereséggel továbbra is az ötö-

dik helyet foglalja el a Szuperliga 
hat tagot számláló B csoportjában. 
A jövő hétvégén, a következő fordu-
lóban az utolsó helyezett Palánka ér-
kezik a temerini sportcsarnokba.

Eredmények: Radović–Orosz 
A. 3:0, Radulović–P. Tepić 3:1, 
Subotić–Varga D. 3:0, Radović–
Tepić 3:0.
Második liga, északi csoport – 

férfiak

BANAT II. (Nagybecskerek)–
TEMERIN FEROCOOP II. 1:4

A 12. fordulóban a második 
csapatunk megszerezte idei negye-
dik diadalát.

Eredmények: S. Mijanović–
Nagyidai Z. 0:3. Peljto–Varga 
D. 0:3, I. Mijanović–Nagyidai 
G. 3:0, Mijanović,Mijanović–
Varga,Nagyidai Z. 0:3, S.Mijanović–
Varga 0:3.
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Szombaton, február 4-én a sportközpontban hálólabda tornát 
tartottak a 2010- es, 2011- es, 2012- es és a 2013- as leányge-
nerációk részvételével. A temerini csapatok sikeresen szere-
peltek a tornán. 

 V. Z.

Hálólabda torna

T. N. T.

A Temerini Újság székhelye: Petőfi Sándor utca 70.
E-mail cím: dujmo2@gmail.com

Tel.: 021/843-750, 063/8-503-307
Lapzárta: kedd 10 óra.

Kérjük olvasóinkat, hogy legkésőbb a jelzett időpontig 
adják le hirdetésüket, információikat.


